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A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, tanítók és községi jegyzők egyletének közlönye.
Meg jelen hetenkint kétszer szerdán és szombaton.

A. lap ÉLTTEL

házhoz hordással vagy postán küldve:
Egy évre........................................................................8 frL kr
Fél évre....................................................................... 4 frt. - kr.
Negyed évre.................................................................. 2 frt. — kr,

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

Hirdetmény a bélyegdíjon felül, minden négy 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 — nem megrendelőinktől 6 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Budapesten: 
Hasenstein és Vogler, Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Becsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Székes- 
fej érv áru szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ik sz.) ezimzendök; 
— a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. — Nyilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

£1^- Kéziratok nem küldetnek vissza.

1 tiilajdoDOi Mii Iliül) az ifjn 
étiért?

Jelige: „Életünket ne élvezetnek, 
hanem kötelességnek tart­
suk. “ Eötvös.

(Vége.)

Hogy az ifjú a társaságnak, melynek 
tagjává lett, szeretetét megnyerhesse, vonja 
mindenek előtt saját személyiségét hát­
térbe és az egyéniségét illetőket mellőzve 
csak a körének kedves s csak az ezt ér­
deklő tárgyakról értekezvén mulattassa 
őket.

Legyen az ifjú, saját egyéni lelkületű 
előtt is szerény, nehogy a még csak most 
bimbózó kis virága a szerénységnek az 
öntudat büszkesége által lerontassák. Nem 
azt akarom ezzel mondani, hogy talán az 
ifjú elégedetlen legyen önmagával; —mert, 
hogy helyzetünkkel, általában véve min- 
magunkkal megelégedettek legyünk, az 
csak állapotunknak felfogásától függ, ha­
nem ha netán a sok mézes szavak dicsérete 
már-már elvakitaná, gondoljon arra, hogy j 
vannak nálánál tudósabbak s bölcsebbek, j 
s hogy igy a folytonos haladás utáni vágy ! 
dagasztván az ifjú keblét , az megőrizhesse i 
lelke tisztaságát.

A szerénység oly értéket ad az ifjúnak ■ 
a társaságban, mely mindenkor s minden ! 
körülmények közt maradandó értéket biz- I 
tosit annak s tiszta fényét megóvja minden 
szenytől.

Ha ugyan az ifjúnak helyzete még nem 
alkalmas arra, hogy nagy kötelmeit az 
emberiség iránt teljesítse; mégis van egy 
oly kötelessége, melyet teljesitenie lehet 
s melyet teljesítenie kell, s ez, az udva­
riasság.— Nem elég tehát az ifjúnak, 
hogy társalkodásában szerény legyen s 
hogy igy önmagát háttérbe vonja, hanem

épen a mellett kell, hogy mások iránt tisz­
telettel viseltessék.

Minden ember, még a legszegényebb 
is megkívánhatja. hogy néki az illő tisz­
teletet s becsülést megadják; figyelje tehát 
meg az ifjú kinek-kinek személyiségét s 
ahhoz mérje aztán irántok való magavise­
letét, hogy az öszhangzásban legyen az 
illető becsülésével.

Az udvariasságnak fokozata a tisz­
telet, melyet kiváltkép az ősz hajak iránt

I tartozik érvényesítői az ifjú, kik iránt való
tisztelethez még némi hálának is kell
fűződni. Mert, valamint az ágat a törzs 
táplálja s a nélkül magát fentartani kép­
telen; ép úgy az ifjak is már a kezdet 
akadályainál elbuknának, ha az öregek, 
őszök nem gyámeütanák őket tanácsaikkal, 
azon tanácsokkal, melyek oly sok időt át­
élt hányattásuknak későn érő, de hasznos 
gyümölcse.

Kétszerte nagyobbnak kell tehát lenni 
a tiszteletnek az öregek iránt, kik kalau­
zaink az életben s kik nélkül oly sok nyo- 
morgatásból kellene merítenünk azon kin­
cseket, melyek igy már készen hullnak 
ölünkbe.

S ha tán ez adományokért anyagilag 
nem tehettek eleget, tegyetek legalább 
szellemileg, s mit nem tud leróni a külső 
cselekedet, rójja le azt a kegyelet. Mégis 
ha némi tekintetben tán törleszthetnétek 
nagy adótokat; úgy el ne mulaszszátok az 
alkalmat felhasználni s siessetek ielketek 
egész lángtüzével annak eleget tenni.

Becsüljön meg tehát az ifjú másokat, 
hogy ő is megbecsültessék; s legyen tisz­
telettel és hálával a nagyobbak iránt, hogy 
majdan ő iránta is oly nemes tisztelettel 
viseltessenek. Ez tehát oly szépítő tulaj­
dona az ifjúnak, mi egyszersmind köteles- 

I sége s mely, mivel majd ő rá is alkalmaz- 
I iiató leend, ép oly jól fog esni neki is.

Tegyük fel, hogy az ifjú megszerezte 
mindezen tulajdonokat, hogy teljesiti Isten 
iránti kötelmeit, hogy saját javára nézve 
szorgalmas s hogy mások és önmaga előtt 
szerény, s mások iránt udvarias, mégis 
még mindig hiányzik valami az ifjúból, mi 
nélkül az, még mindig nem egész, hiányzik 
belőle azon kapocs, vagy, hogy jobban 
mondjam azon láncz, mely minden előbb 
elészámlált jó tulajdonait egy erős elvál- 
batlan egészszé fűzi s ez a jellem. A mi 
nem egyéb, mint akaraterő s mely főleg 
kettőt kíván az ifjútól t.i. az igazságsze- 
retetet és egyenesszivüséget.

Az igazságszeretet kívánja, hogy az 
ifjú attól, miről saját alanyi nézete szerint 
meg van győződve, s minek valósága s jó­
sága előtte biztos, attól sehol és semmi 
körülmények között, senkinek kívánsága 
vagy fondorkodása által magát eltántoritni 
ne engedje; mert minél keskenyebb az 
igazság ösvénye, azaz minél nehezebb meg­
maradnunk rajta, annál mélyebb az örvény, 
mely kétfelöl ránk vár, ha róla letérünk.

S a mint kívánja a jellem az igazság- 
szeretetet, ép úgy kívánja a nyiltszivüsé- 
get is, vagy is, hogy az ifjúnak egyedül 
azt hirdesse szája, mit szive s esze érez 
és hisz s hogy igy külső cselekvései: ma- 

, gaviselete s beszédei megegyezők legyenek 
I benső érzeményeivel.

S mit e kettő t. i. az igazságszeretet 
és nyiltszivüség kíván, a jellem az, mi az 
ifjút legjobban ékesíti, mi annak absolut 
értéket ad. Eötvös szerint is: „Az ember 
való becse nem eszének, hanem akaratá­
nak erejétől függ, kiben ez hiányzik, azt 
a nagy elmebeli tehetségek csak gyöngébbé 
teszik.“

Ezek tehát az ifjúnak, benső szellemi 
világára vonatkozó, ékesítő tulajdonai. 
Nézzük most tehát végre a tulajdonokat,

melyek az ifjú külsejére, vagy is testére 
vonatkoznak.

Ámbár mindenkor nem alkalmazhat­
juk, mindazonáltal sok, igen sok van a 
közmondásban, hogy: csak erős testben 
lehet erős lélek. — Azaz ha az ifjú erős, 
jellemes lelket kíván magában teremteni, 
művelje ki testét, hogy ez képes legyen 
tűrni a fáradalmakat s szenvedéseket, me­
lyekkel egész életen át megküzdeni kell. 
Edzze tehát meg az ifjú testét, hogy ez 
erős legyen; mert ha ugyan korszakunk 
nem is az ököljog korszaka, mindazonáltal 
az erő iránt még korunkban is él némi 
tisztelet, s annak, ki hazáját mint katona 
is akarja szolgálni, legyen erős, edzett 
testalkata, melyről többé ne mondhassuk 
el: „Rút sybarita váz!“

A másik, mit a test művelése megkí­
ván az ügyesség, mert ez ad czélt az 
erőnek, ez műveli ki a természeti erőt; 
szóval ez, az az erőben, mi a villanyos- 
ságnál a távírda használata, mely nélkül 
ugyan meglehetne, de sem haszna, sem 
értelme nem volna. Hogy pedig az ifjú az 
ügyességet megszerezhesse, egyik legszük­
ségesebb tényező ahhoz a tornászás, mely 
által a testi erő kiművelődik s általa iz­
maink, általában véve egész testünk ruga­
nyosabb, gyorsabb lesz.

Ezek után pedig, egy testben lélekben 
erős fiatal embert mi ékesíthetne inkább, 
mint a hazaszeretet. Most szeresse 
igazán hazáját, mikor már ténykedhetik 
boldogságán. Legyen keblében a lánglelkü 
spanyol Castelar szerint: „Egy érzet, egy 
érdek, egy eszme, mely uraljon minden 
érzetet, érdeket, eszmét s legyen ez a haza 
érzete, érdeke, eszméje.“ Szeresse hazáját 
inkább, mint bármit; tartsa szem előtt 
Kölcsey mondatát: „A haza minden előtt!“ 
Eszméje a haza iránt legyen legnagyobb s
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Szép a tavasz....
Szép a tavasz, ha még a fák virága 
Illatozik, virágozik javába;
Kedves a lány, ha szivén a szerelem, 
Sóhajtozik, álmodozik szüntelen. I
Népes a fa, ha rajta a virága;
Mézet színi méhsereg száll reája;
Méz a leány szivében a szerelem,
Kedves kis leány hagyd kiszívni énnekem. :

Bár virágos fa volna liö kebeled,
Én a kis méh rajt' keresnék enyhelyet;
Ott élném át édesség közt életem,
Ott álmodni édes volna énnekem.

En e fáról el nem szállnék sohasem,
E fa volna egyedüli lakhelyem;
Még akkor is, ha már nincsen kikelet,
Ha már a fa hullatja a levelet.

S ha lezajlott az élet bősz viharja,
S élettelen hullottam a talajra; 
ügy szeretném, ha engemet ez a fa, 
Szemfödőül levelével takarna

F.r F. I

Nemes Máié Orbán.
ii.

Dermesztő hideg téli est van. A szél a 
megfagyott havat egy helyről a másikra

söpri és csapdossa a befagyott ablakokhoz. 
A veréb is összezsugorodik az eresz alatt 
és csak néha-néha rázza meg magát, hogy 
a havat tolláról lehányja. Csak ritkán lát­
hatni egv hóba burkolt embert szellemként 
elsietni. Kiholtnak látszik a természet.

Bekopogtatunk a tisztelt Máié család­
hoz. Ott ül az egész család a meleg szobá­
ban, de díszíti még körüket Kárász Máté 
ur, egy eddig előttünk ismeretlen tekintély. 
És valóban Kárásznak a Máié család vi­
szonyaira oly befolyása van, hogy szüksé­
gesnek tartom visszapillantani azon időre, 
melyben megismerkedésük történt a jelen 
estig. Egy napon ugyanis egy külsőleg épen 
nem sokat mondó, körülbelül harminezöt 
éves úri ember, egy nővel karonfogva je­
lent meg a Máié családnál. — A férfi igy 
mutatta be magát: — Kárász Máté, volt 
tánezmester és opera-énekes, hírlapíró és 
chirurgus, jelenleg borbély, a mellékletem 
feleségem.

Mályásyné nagy örömmel fogadta; Ká­
rász urban egy „finom“ házibarátot vélvén 
találni. Midőn tehát beszédbe elegyedtek és 
Kárász ur mindinkább fejtegette tudomá­
nyát, Málásyné olyannyira el lett ragad­
tatva. hogy rögtön meghívta a vendégeket 
ebédre, a mely meghívásra Kárász ur épen 
nem haragudott.

— Igen lelkem! — mondá Máié, ki az 
asztal mellett állt, — hanem akkor jobb

ebédet fogsz főzni mint máskor, mi lesz 
ebédre ?

Erre kedves neje olyan rántást adott 
neki kabátján, hogy rögtön székébe dőlt s 
azt hitte, hogy ez annyit jelent, hogy rán­
tás lesz ebédre. — Azonban meggyőződött 
ennek valótlanságáról, midőn ismét felállva 
ezt kérdé a vendégektől:

— Ugyebár szép székek, bizony mol­
nár........

A molnár szót ugyanis ismét egy rán­
tás követte, már pedig most nem kérdezte 
mi lesz ebédre.

Málásyné, hogy ne kelljen mindig néki 
beszélnie, befut Irma kisasszony szobájába 
és Kárász ezen titulusát „volt chirugus“ 
igy használta fel:

— Menj be leányom, bent van Kárász j 
főorvos ur.

— Bánja az ördög — volt a válasz. |
Ezt természetesen egy hatályos prédi- 

káczió követte, mely minthogy nem igen 
érdekes, ne is hallgassuk, hanem az időt ■ 
mig a háziasszony vendégeihez visszatért, 
használjuk fel Kárász ur jellemzésére.

Kárász bemutató beszédéből láthatni, 
hogy mig eddig csak molnár-, zongora- és 
énekmesterrel találkoztunk, most egy va­
lóságos ezermesterrel van dolgunk. — És 
minthogy egy ember sem lehet sok dolog­
ban jártas, nem hisszük, hogy Kárász va- 

I lami jó chirurgus lehetett, annál kevésbé,

minthogy e mesterségét — a tyukszemvá- 
gás utján maga tanulta meg. Mi hírlapírói 
működését illeti, úgy teljesen igaz, hogy 
egy hetilapba ir, még pedig nincs a város­
kában oly egybekelés vagy haláleset, oly 
szerencsétlen eset vagy ternócsinállás, mit 
— ha a bélyegjáradék meg volt és neje 
azt sóra, vagy más egyébre nem kérte — 
az újsággal rögtön ne közölte volna. Fáj­
dalom a tudományt nem becsülik és ő e 
működésért egy ingyenpéldánynál egyebet 
nem kapott. Kárász különben poéta is volt, 
egy verse meg is jelent a levélhordók ka­
lendáriumában. Mindezen tehetségei da­
czára Kárász kénytelen volt mellékes fog­
lalkozásából — a borbély-művészetből — 
szegényesen élni. — Egy szobában lakott, 
mely egy méterrel alább fekszik az utezá- 
nál, úgy hogy a libák nem ritkán be-beka- 
csintgattak az ablakon, és egy hosszú ka­
tonakabátban járt, melyben úgy kongott, 
mint a harangban a nyelv. Mindazonáltal 
ö, ki a hazáért már majdnem mint vértanú 
halt meg, meg van elégedve és mindig 
vidor.

Térjünk vissza beszélyünk fonalához. 
Málásyné, miután prédikáczióját elmondta 
visszafut a vendégszobába, hol a társaságot
a legnagyobb csendben találta.

— Nemde vendégeim unatkoznak?

kérdé Kárásztól.
— Dehogy unatkoznak , mondá Máié
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amiak eszményesitésére törekedjék egész 
leikével.

Mint anyját tisztelje a haza földjét, 
mely nélkül el nem lehet; mert a haza az 
a nemzetnek, mi a növénynek az égalj 
mely alól ha elviszik elsatnyul, elhervad. 
Legyen egyszersmind kész az ifjú, honfihoz 
illő, bátor önfeláldozással megvédni hazá­
ját, mert az a föld az, mely szülte s ne­
velte, s mely ismét visszakéri, szóval:

„Bölcsöd ez, majdan sírod is,
Mely ápol s eltakar.“

Megkisérlettem tehát bár gyönge tollal 
az ifjat ékesítő számtalan tulajdonok né- 
liányát leírni.

Ó de csak ezt az egynéhányat olvasva 
is, melyitek szive nem dobog a legneme­
sebb lelki hiúságtól, az örömtől, melynek 
támadni kell az iiju nemes keblében, ha 
elősorolva látja lelki szépségeit, a nagy­
becsű kincseket, melyek mind tulajdonát 
képezhetik, csak akarnia kell. Most juttok 
legkönnyebben a műveltség kristály forrá­
sának gyémánt cseppjeihez nemes lelki 
szomjaitokat kielégíteni. Rajta hazám ne­
mes ifjúsága! Tettre! Ne hagyd tétlen el- 
reppenni ifjúságod legdrágább perczeit!

Az ember életének csak egyszer van 
tavasza, s csak ez egyen vetheti el jövő 
boldogsága magvait. A milyen tehát ekkor 
a vetés, olyan lesz majd férfikorában, élte 
nyarán az aratás s az ekkor rakott csűrből 
kell majd megélnie élte telén, agg nap­
jaiban !

Munkára hát nemes ifiu, nehogy úgy 
járj, mint Aesop tücsökje!

Vidéki Merkur.
Ózom, május 29.

A páriái világkiállítást Mac-Mahon ün­
nepélyesen megnyitotta. Szép! Magam is 
szerettem volna ott lenni, legalább ha mást, 
de a kanizsai nagy hordót megláthattam 
volna. No de sebaj! Petöfy azzal vigasztalta 
magát, mikor éhes volt, hogy van, ki ö he­
lyette is jót evett, én pedig azt gondolom, 
van elég ember, ki gyönyörködik helyettem 
a világkiállítás tárgyaiban. Ha mégis elgon 
dolom magamat, szép dolog lehet az a vi­
lágkiállítás, hol annyi ezer békésen megfér 
egymás mellett és a legnagyobb igyekezet­
tel segítenek egymásnak bámulni, hol nincs 
a kiállításra nézve vagyon és rang szerint 
megkülönböztetés, mert egy szilassi czigány 
époly bátran kiállíthatja maga-csinálta he 
gedüjét, mint a herendi Fischer az ő finom, 
szinte maga-csinálta porczellánedényeit. S 
ennél a gondolatnál szivem delejtüjét a fáj­
dalom és bánat felé hajtja az, miért nem 
küldtem én is valamit a világkiállításra, 
mikor pedig birtokomban van egy olyan 
tárcza, melyből ha a pénzt kiveszik, — 
higyje meg Szerkesztő ur! — semmi sem 
marad benne. De mivel a múlt és jelen 
időben olyan állapotban vagyok és voltam, 
hogy hiányzott és hiányzik az, a mit Pe­
töfy az élet szekérkenőjének nevez, kény­
telen voltam megmaradni a magam szerény 
egyszerűségében s itthon maradtam én is, 
de a tárczám is.

Mig Párisban a szemüveggel és séta­
botokkal felfegyverzett urak iparkodnak tért 
nyerni egy némely csinos grissette vagy 
színésznő szivében, ha nem is állandóan, 
addig Európa délkeleti pontján, a miniszter­
válság és szultánbukás városában Konstan­
tinápolyban is iparkodnak tért foglalni, még 
pedig állandóan a muszkák, de az angolok 
is. Botokkal vannak felfegyverkezve ezek, 
de olyan botokkal, melyekről nem állíthat­
juk, hogy csoda, ha el is sülnek s olyan 
szemüvegük van, melyek a sánczok mögül 
kandikálnak ki. De minthogy nem akarok 

I a politikusok dolgába vágni, nem is jöven­
dölhetem meg, hogy lesz-e háború vagy nem; 
legyen ez a jövő titka, de ha már háború­
ról s csatákról van szó, visszagondolok har- 
mincz évvel, midőn ámbár az én szüleié 
sem csak pium desiderium volt, de tudom 
hogy ezen hires hegyek hangozták vissza 
a magyar és horvát fegyverek zaját, hol 
én most botanizálgatok s talán épen ezen 
a helyen álmodta Róth és Philippovics, hogy 
az övék immár a szép Magyarország, a me­
lyen én most — gombát szedek. Harmincz 
év előtt hovát atyafiaktól volt népes e táj, 
most a horvátok helyét nem sokkal keve­
sebb szúnyog foglalja el; harmincz éve a 
horvátok átkozták meg ezt a helyet, ezt a 
hegyes völgyes vidéket, most a magyarok, 
mert erre nagyon sok — a hitelező. Akkor 
és most! Biz’ furcsa az élet, olyan mint a 
bécsi zsebkendő; itt rózsapiros színben lát­
szik a világ, ott meg olyan sötét, mint a 
tiszta bakancs. Norozy László.

Tolvajlással vádolt Nemes Anna 
ellen.

HELYHATÓSÁGI.
A központi választmány tagjainak.

Az országgyűlési képviselő-választók 
1879. évi névjegyzékeinek összeírására hi­
vatott küldöttségek munkálataikat a legkö­
zelebbi napokban beadni fogván, ezen név­
jegyzékek feldolgozása iránti intézkedések 
végett /. hó 15-én d. e. 10 órákor a köz­
ponti választmány ülést tartand, melyre a 
választmány tisztelt tagjai ezennel meghi­
vatnak.

Egyúttal az összeíró küldöttségek azon 
elnökei, kik munkálataikat még be nem 
küldték figyelmeztetnek, hogy azt az ülés 
napja előtt okvetlenül beküldeni szívesked­
jenek.

Székesfejérvárott, junius hó 6-án 1878.
Báró Miske Imre,

alispán, a központi választmány elnöke.

Törvényszéki csarnok.
A székesfejérvári e. f. kir, törvényszéknél 

tartandó bűnügyi végtárgyalások.
Junius 6-án.

Birói zártöréssel vádolt Ladányi Er­
zsébet ellen.

Ujonczozási kötelem elmulasztásának 
vétségével vádolt Hartmann Mihály 
ellen,

Stigler Ignácz ellen hamis esküvés 
miatt.

Junius 8-án.

Politikai czikkek közlésével vádolt 
Csitári Kálmán elleni bűnügyben.

__ LEVELEZES.
Székesfejérvár, 1878. junius 2-án.
Tek. szerkesztő ur!

Igen sajnáljuk, hogy becses lapjában, 
mely oly részvéttel karolta fel a Fröbel 
gyermekkert ügyét s oly buzgalommal hi­
vott meg a kisdedek ünnepélyére, olyan 
pikáns megjegyzés tétetett a megtartott ün­
nepélyre. Hajlandók vagyunk hinni, hogy 
írója ott sem volt az ünnepélyen, mert ha 
ott lett volna, csupa valótlanságot nem mond, 
mert az ünnepélyt a legválogatottabb ko- 1 
zönség látogatta meg és pedig oly nagy 
számmal, hogy többet kívánni sem lehetett; j 
az 50 kr. belépti díjt mindenki örömmel 
megfizette, mert elegendő élvezetet nyert | 
érte. Hogy egy-két gyermek sirt azon épen j 
nem lehet csudálkozni annyi kis gyermek 
közt, valószinü, hogy az iró nőtlen ember, 
mivel oly kellemetlenül hatott fülére a gyér 
meksirás. Hogy a szél dühöngött annak 
nem a kertészné volt az oka. Inkább meg- 
róhatta volna a vendéglőst, a ki teljesség­
gel nem gondoskodott a vendégek kényel­
méről s egy élhetetlen pinczér tipegett a 
tömegben.

Fogadja jó kivánatomat.
Eyy szüle* S *).

Székesfejérvárott, jun. 2. 1878.

Nyilvános köszönet.
Tek. szerkesztő ur! Legalázatosabban 

kérném tek. szerkesztő urat, becses lapjában 
néhány soraimnak egy kevéske helyet szo­
rítani.

Azon nemes buzgalom- és fáradságnak, 
azon résztvevő gyámolitásnak, melylyel egye­
sek, ép úgy Fejérvár városának egész nagy 
érdemű közönsége, engem és serdülő inté­
zetemet pártfogolni igyekeztek, már több 
jelét vevém; legutóbb pedig, a múlt hó 29 én 
megtartott gyermekünnepély alkalmával, a 
nemes város még nemesebb hölgyei- és urai­
nak oly nagy mérvű áldozatkészségével ta­
lálkoztam, hogy einem mulaszthatom hálámat 
és köszönetemet azok iránt a nyilvánosság 
előtt is leróni.

Kiváló köszönetéin első sorban azon 
nemesszivü adakozókat illeti, kik együttesen 
mind a kisdedek megvendégelését, mind a 
zenét, szóval az egész ünnepélylyel járó 
költségek fedezését kegyesek valának ma­
gukra vállalni. Ezek pedig: Szögyény-M. 
Lászlóné ő excellja, báró Puttonné, ő mél- 1 
tósága, kik 5—5 írttal, dr. Neumann Ar 
minné, Felmayer Julianna, Wertheim Sala- 
monné urhölgyek, Venosz Imre czimzetes 
püspök ur, kik 3—3 írttal, Hübner Nán- 
dorné, Felmayer Irma, Lichtneckert Lujza, 
Klein Józsefné, Deutsch Ilka, Fittler Béláné, 
Hollán Ernöné, Werner Julia, Richter Jó­
zsefné urhölgyek, kik 2—2 írttal, Stäuber ! 
Mórné, Gebhard Ignnczné, Kreizler Sámuelné, i 
Hahn Borbála, Fischer Bernátné, Deutsch 
Mari, Reichard Mórné, Felnerné, Pápay 
Nándorné, Fanta Adolfné, Horváth Böske, 
Diebálla Györgynó, Keresztes Károlyné, 
Szendeffy Mari urhölgyek, Landesmann D.,

*) Tökéletes igaza van nagysádnak, én is ott 
voltam, jól mulattam s az a pikáns megjegyzés tudtom 
s akaratom ellenére csúszott a lapba. S z e r k.

Herczeg Sándor urak, kik 1 — 1 forinttal 
voltak kegyesek a t. adakozók sorába lépni. 
Birkl Jánosné, ki süteménynyel volt szives 
a kisdedeknek szolgálni. Fogadják mind­
ezek kiváló elismerésemet és köszönetemet.

Nem vonhatom meg köszönetemet a 
város nagyérdemű közönségétől sem, mely­
nek tagjai az ünnepélyen való megjelenésük 
által részint azt emelték, részint intézetemet 
és így közvetlenül engemet gyámolitani szi 
veskedtek. Ezek is a becses feliilfizetőkkel 
egyetemben fogadják e sorokat, mint köszö 
netem őszinte jeleit. Az említett adakozók 
összes adományaiból 56 frt. folyt be, an. é. 
vendégek belépti jegyei stb. felülfizetök által 
bejött, összeg 133 frt. 33 krt. tett ki. 53 frt. 
költséget levonván a bejött összegből az 
ünnepély engem 136 frt. 30 kr. tiszta jöve­
delemben részesite, miért is fogadja még 
egyszer a n. é. közönség szívélyes köszöne 
temet és azon fogadalmamat, hogy e város 
kisdedeinek nevelését ezentúl is erőmtől tel- 
hetőleg elő fogom mozdítani.

A tek. szerkesztő urnák és a nagyér­
demű közönségnek alázatos szolgája

Schvarz Mari,
gyermekkert tulajdonos.

Irodalom és művészet.
15 Megjelent a „Figyelő“ irodalom- 

történeti közlöny júniusi füzete következő 
tartalommal. A debreczeni kör költészete. 
Haraszti Gyulától. Kazincy Ferencz levele 
zése gr. Deseoffy Auréllal. Dr. Ferenczi J. 
Dajka Gábor költészete. Kobzi Jánostól. Ki 
irta az első magyar nyelvtant? Jancsó Be­
nedektől. Régi magyar költészet. Szilágyi 
Istvántól. Faludi a nőemanczipatióról. Cser- 
nátoni Gyulától. Egy anti-democraticus ének 
a kuruczvilágból. Thaly Kálmántól. Béres 
János a falu poétája. Ompoli M. Ernőtől. 
Bácsmegyei levelei. Dr. Heinrich Gusztáv­
tól. Szeder Fábián és levelei Guzmics Izi­
dorhoz. Körösy Lászlótól. Irodalomtörténeti 
repertórium. Id. Szinnyei Józseftől. Kisebb 
közlemények. Szerkeszti Abafi Lajos. Elő­
fizetési ára egész évre 8 frt

* Megjelent a „Magyar Lexikon“ 3-ik 
füzete. Szerkeszti Somogyi Ede. A füzet 
melléklete rendjelek. Egy-egy kötet 10 fü­
zetből áll, egy füzet ára 30 kr., igy e tu­
dományos mü könnyű móddal megszerez- 
rezhető. Igen helyesen cselekednének olvasó­
köreink is, ha előfizetnének, mert könnyen 
juthatnának egy nagyobbszerü műhöz.

Híreink.
— A városi bizottság hétfőn f. hó 

3-án Szögyény Marich László főis­
pán elnöklete alatt közgyűlést tartott, me­
lyen Arad város felirata, hogy Ausztria- 
Magyarország Angliával és Romániával szö­
vetkezzék az orosz támadások ellen, párto- 
iólag tudomásul vétetett és elhatároztatott 
egy hasonszellemü felirat felterjesztése ; az­
után érdekes tárgya volt ezen közgyűlésnek 
a Mendlik-féle sikkasztási-ügy, a közgyűlés 
utasította a pénztárak vizsgálatára kikül­
dött bizottságot, hogy ne csak az árvapénz­
tárt, de hogy az összes pénztárak állapotát 
a legerélyesebben vizsgálja meg; közgyámul 
a főispán a bizottsági tagokkal egyetértőleg

szunnyadozásából felébredve és olyant 
ásítva, mintha mind a hármukat be akarta 
volna falni.

És a perpetuum mobile (t. i. Málásyné 
nyelve) ismét megkezdé működését.

Feltűnő, hogy ezen egész história alatt 
Kárász ur becses neje hangját nem han­
goztatta. íme megmondom okát. ő kivételt 
képez a női nemnél, szokása ugyanis na­
gyon keveset beszélni, de annál többet for­
gatni a bibliát. Ritka erényes nő volt Ká­
rász nem kis bánatára. Ha ugyanis ezer­
mesterünk tánczolt vagy énekelt stb. rög­
tön előolvasott néki egy verset szt. János 
evangélistából, melyben ilyesmi a nős em­
bernek eltiltatik. Sőt a szivarzást is tiltja 
neki, jelenlétében. Vallási buzgalma any- 
nyira ment, hogy — mint mondják — azért 
ment hozzá Kárászhoz, mivel Máté apostol 
nevét viselte.

Kárászné eme magaviseleté nagyon 
megtetszett Máié urnák és részint elragad­
tatásában, részint azon reményben, hogy 
neje udvariasságáért megdicséri, ily sza­
vakban tört ki:

— Ejnye, de szép, csöndes felesége van.
De várakozása ellenére kedves neje, a 

nélkül, hogy a vendégek látták volna, oly 
nagy erővel hágott a lábára, hogy elkezdé 
kiabálni:

— Jaj a tyúkszemem.

S mig kedves neje egy ! alk „ne ordij- 
jon“-nal csöndesité le, addig Kárász ur 
magát mint a tyúkszemek orvosát felajánló 
és igy a Máié család házi orvosa és házi­
barátjává lön.

Megtudó magát kedveltetni, nagy tudo­
mányának daczára tanúsított szerénysége, 
nemkülönben élczei által, ő egy élczét 
hatszor is elbírta beszélni s ilyenkor Irma 
szokta letromfolni.

Kárász ur saját ujságczikkeit felolvas­
ván Málééknak, bebizonyító nekik az új­
ságolvasás szükségességét egy Málásyné- 
hez hasonló művelt embernek és minthogy 
Málásyné a nagy betűkkel nyomtatott ó- 
testamentomon kívül semmit sem bírt el­
olvasni, elhatároztatott, hogy Kárász a téli 
estéken felolvasásokat fog tartani az újság­
ból, hogy Máié legalább a nagy urak közé 
is mehessen.

Ily esti felolvasásnál találjuk most is 
Kárász urat.

Felolvasását azonban félbeszakítja most 
Máié, mondván:

— Ugy-e mi az a politika ?
— Politika? Hm politika — mondó a 

borbély — ez egy furcsa izé. A politika 
csak a miniszterek dolga volna, de mások 
is szeretnék tudni, hogy áll az állam dolga, 
hát politizálnak ők is, azaz politikájukat 
az újságokból veszik. De a hány újság van

az mind máskép ir és elbolonditja az em­
bert és ha az ember már félig megbolon­
dult — az jó politikus.

— Hm! Hát bolond vagy politikus az 
mindegy, kérdi most Máié, de kedves neje 
oly szemekkel nézett reá, hogy hamar azt 
kérdé, az újságírók honnan veszik politi­
kájukat.

— Azoknak a politikája abban áll: 
balhából elefántot csinálni. Mert hisz én is 
voltam újságszerkesztő és politikus, mikor 
főborbélya voltam királyunknak a negy­
venes években. (Ekkor körübelül nyolcz 
éves lehetett.) Nézze M. miniszter egy kül­
földi kollegáját meghívja egy theára. Isz­
nak mulatnak és egyik eltöri egy szék­
nek lábát. Másnap a magyar miniszter né­
met szolgája viszi csináltatni a széket.

— Na Lőrincz, fut oda egy újságíró, 
mi újság a mini zter urnái?

— Hat, hát, das uram meiniges eltört 
a lábát a.......

— Lábát?.... És azzal fut el, mert 
ezt be kell tenni az újságba.

Jön egy másik.
— Mi újság Lőrincz ?
— Hát is’e eltűrt lába a széknek.
— Miért, hol, mikor, miáltal, ho­

gyan, ki?
— Hát is’e durtg’wesen a herr von 

Kreitczschnabel ur és akkor egyszerre is’e 

eltűrt.

— Ez nem lehet más, minthogy a bank­
ügyben nem tudtak megegyezni és úgy ösz- 
szeütköztek, hogy eltörték a széket, sietnem 
kell, hogy megjelenhessen az esti lapban. 
Lőrincz urunk, hirlaptudositó és inas megy 
tovább és nem tudja, mennyi fejtörésre 
szolgáltatott okot. Az esti lapok megjelen­
tek. Az egyik hozza: „M. miniszter ur, 
amint biztos forrásból értesülünk, lábát 
törte. Fájdalom oly időben, hol a bank­
kiegyezésnél oly égető szükség volna reá.“ 
A másik lap emigy ir: „Bizható forrásból 
értesültünk, hogy M. és K. miniszter urak 
a bankkiegyezésnél oly élénk vitába jöt­
tek, hogy székeikkel egymás ellen mentek. 
Mind a kettő beadta lemondását/ De ez 
csak a rövid hirek közt áll kövér betűkkel. 
De ott van még a hosszú vezérczikk, mely 
már az utódokról gondoskodik. Másnap 
telvék a reggeli napok e újdonsággal és 
tesznek ajánlatokat utódokra, miért is az 
egyik candidans jónak találja kinyilatkoz­
tatni, hogy ő nem fogadhatja el az állomást. 
Végre kisül a tévedés. Lám ez a politika.

— Értem, mondá Máié és Kárász ur 
olvvS tovább.

— Újabb bizonyíték, hogy az ember 
majomból származik.

— Mit az ember majomból származik, 
pattoga közbe Málásyné ?

— Igen kérem a legnagyobb szőrszál-
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om- igen szép jelét adta buzgalmának, jelesül
;ezö a vaáli szolgabirói kerületből 11700 fr.; az
.ete. adonyiból 8200; a bodajkiból 2000; a sár­
rele bogárdiból 1400; a csákváriból 6000 forint
i J. folyt be. A megye mint testület 5000 irtot ;

Ki Kégl György 5000 irtot; Moha, Iszka-Szt.-
Be- György, Csór 500—500 frtot jegyeztek alá,
ígyi igy mintegy 40 ezer írt. van aláírva. Szép
ser­ Összeg 40 ezer forint; de mi az Fejérmegye
nek gazdagságához. Megyénk nagyjai visszavo­
eres nultak ez intézettől, mert ők nem kisbirto­
ítöl. kosok, igy nem érzik a kisbirtokosok szük­
;áv- ségeit; de hát mit vétettek Polgárdi, Kálóz,
Izi- Seregélyes, Sárosd s megyénk több nagyobb
neti községei, miért nem mutatnak példát a ki­
ebb sebbeknek? Végre kérjük a községek t.
Aö- jegyzőit legyenek szívesek minden e tárgy­

ban történendő mozzanatról lapunkat érte­
:-ik síteni.
izet — Kéj vonat. A nyugati vaspályán pün­
fü- kösd ünnepek alkalmából felére mérsékelt
tu- menetdíj mellett kéjvonat közlekedik Szé­
ez- kesfejérvárról Gráczba. Menetjegyek oda és
130- vissza: II. osztály 11 frt. III. osztály 9 irt.
cen elindulás junius 8-án d. e. 9 óra 27 perez.

ktal
oni.
vés ideiglenesen Erdős József urat nevezte '
nd- ki. — A szervezeti munkálatokra a városi
pet. kórházat illetőleg nem osztotta a közgyűlés
r a a miniszternek azon intézkedését, hogy a
fe­ kórház magánjellegű legyen és hogy a gond­
jsük nok és alorvos úgy neveztessék ki, azért
inét e tárgyban felterjesztés intéztetik a minisz­
'szí tériumhoz s mig erre a rendelet leérkezik,
fkel nevezett állomásokra a pályázat függőben
izö tar tátik. — Az iparkiállitási végrehajtó bi­
hók zottságnak megengedtetett, hogy pecsétjé 

ben a város czimerét vehesse fel A közútir <l*
ital vaspálya építésre vonatkozó folyamodás a
'frt. középitészeti szakasztálynak adatott ki, hogy
I az vegye bírálat alá. — S ay Rudolf inditvá
ive- nyara, hogy a megyei hatóság kerestessék
nég meg az iránt, hogy a megyeház mögött
me elvonuló csatornát boltoztassa be, támoga­
it ros tást talált és ez iránt újból megkeresés in­
tel - téztetik a megye hatóságához, a város az 

épitéshez szükséges anyagokat nemcsak in­
fér- gyen adja, hanem oda is fogja szállittatni.

— A gazda közönséghez. A magyar 
kisbirtokosok országos földhitel intézete jú­
lius elején megkezdi működését. Mint érte­
sültünk sok falusi gazdát az aláírástól az 
tartóztat vissza, hogy rögtön fizetni nem 
tudna. Vett értesülések után tudatjuk, hogy 
ha az aláírások július hóban megtörténnének 
is: a fizetések csak később követeltetnek,
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akkor is részletenkint. Fejérmegye eddig

— Nyári mulatságot fog rendezni f. 
hó 20-án az önkéntes tűzoltó-egylet a lö­
völdében. Lesz taraczklövés, tombolajáték, 
zene, táncz, tűzijáték és — udvarlás, de ez 
Programmen kivül. A rendezőség minden 
tőle kitelhetőt el fog követni, hogy a kö­
zönség jól mulasson.

— TüZ volt május 29-én Moórott, 
melyet egy 4 éves magára hagyott kis 
leány élesztett az udvaron. — A szülök a 
szőlőbe mentek kapálni s a felügyelet nél­
kül hagyott gyermek gyufával játszott és 
egy hidast gyújtott fel. Roppant szélvész 
dühöngött akkor, csakis az ottani járás 
szolgabirája és ennek segédjének köszön­
hető, hogy a tűz localisáltatott.

— A lövöldében június 2-án tartott 
czéllövészet alkalmával kitűzött lödíjakat 
elnyerték fegyverrel: Csapó István 4-es, 
Hübner Rudolf 4-es, Töltényi Antal 4-es, 
Kovács Károly 4-es körlövéssel. Pisztoly- 
lyal: Mészáros Pál 4-es, Tattay Pál 4-es

és Keresztes Ignácz 4-es körlövéssel. 780 
lövés történt.

— A nyugati vasúttársaság a Szé- 
kesfejélvár-Gráczi- és Györ-Kis Czeli vona 
lökön közlekedő személy- és vegyesvona­
toknak junius 1-jétől további intéskedésig 
érvényes menetrendét közzétette. Az uj me­
netrend szerint Székesfejérvárról Veszprém- 
Gráczba indul 9 óra 27 perczkor d. e. és 
4 óra 39 perczkor d. u. Veszprémből Szé­
kesfej érvárra indul 4 óra 45 perczkor d. 
és 8 óra 10 perczkor reggel.

— Uj lap. Valamint eső után a gomba, 
úgy teremnek nálunk lépten nyomon az uj 
lapok. A fama arról beszél, hogy Kertész 
László „Vállalkozó“ czimü hetilapot akar 
megindítani, uj vállalata főleg a jövő évi 
kiállítás ügyeivel akar foglalkozni, mintha 
bizony a kiállításnak nem lenne hivatalos 
lapja. Egyébiránt elvárjuk az uj lap pro­
gramúját és akkor bővebben fogjuk is­
mertetni.

— Ajánlkozás. Szendrey Gerzson ügy­
védjelölt ajánlkozik, hogy a bekövetkezendő 
szünnapok alatt hajlandó gymnaziális tanu­
lókat, kik egy vagy más tantárgyból hátra 
vettettek, jutányos díjért a pótvizsgákra el­
készíteni; valamint mint okleveles gyors- 
irász és tanár, mindazokat, a kik a gyors- 
irászatot megtanulni kívánják, ezen tudo­
mányra 50 órai tanfolyam alatt elkészíteni 
képes. Bővebb felvilágosításokat ad a szer­
kesztőség.

— Lesz hát gazdasági-egyletünk. F. 
hó 1-én tartotta a fejérmegyei gazdasági­
egyesület alakuló közgyűlését br. Miske I. 
ideiglenes elöklete alatt számos tag jelenlé­
tében. Boné Géza megyei főjegyző, mint 
ideiglenes titkár röviden, de körülményesen 
vázolván a gazdasági-egyesület történetét; 
jelentette, hogy 126 aláíró tag van, igy az 
egyesület megkezdheti pályafutását; jelen­
tette továbbá, hogy egy bizottság alapsza­
bályokat is dolgozott ki, melyek megvita­
tandó k s azután megerősítés végett feiter- 
jesztendök lennének. A felolvasott alapsza­
bályok csekély módosítással elfogadtatván, 
bizottság küldetett ki annak elkészítése s 
felterjesztése végett Gr. Zichy Jenő indít­
ványára , hogy a fejérvári oisz. kiállításra 
a magyar gazdák ide congressusra hivassa­
nak meg. az indítványozó elnöklete alatt 
bizottság neveztetett ki.

— Szerencsétlenség. Kálozon egy ná- 
dazó az állásról május 31-én oly szerencsét­
lenül esett le, hogy másnap meghalt. A 
szegény s szorgalmas napszámos Csögör 
Mihály számos tagból álló családot hagyott 
maga után.

— Olvasóinkhoz. A fejérmegyei gazda­
sági egyesület alapszabályilag lapunkat vá­
lasztotta — hivatalos közlönyéül. Ezt 
azért említjük meg, hogy köztudomásra 
hozzuk, miszerint a gazdasági egyesület 
működéséről s a gazdászát, teréni minden 
mozzanatról e lap hasábjain gyorsan s kö 
rülményes értesítést lehet nyerni

— A székesfehérvári országos kiállítás
XII dik vagyis a közművelődési tárgyak, 
tanszerek, tudományi és szépművészeti tár­
gyakra nézve alakított csoportja junius hó 
11-én délután 3 órakor a megyeház kister­
mében tartja alakuló gyűlését.

— Juniálist tartanak ma a délutáni 
órákban a sóstón több hivatalnokok és 
ügyvédek, melyre a résztvevőket aláírás 
utján toborzák össze.

— Olvasóink még emlékeznek a napila­
pokból a Zala-Somogy-gőzhajót:'rsaság igaz­
gatósága elleni bünperre, mely annak idején 
a közérdeklődés tárgya volt. Mi az ügyet 
eddig nem érintettük, várva a dolog tnegér- 
lelését, nehogy valamikép praejudicimnra 
alkalmat adjunk. Most pedig annál is inkább 
reílectálunk ezen perre, mert a vádlottak 
védője dr. Neumann Armin városunk 
polgára volt. E hó első napján ugyanis ez 
ügyben a végtárgyalás a kaposvári törvény­
szék előtt folyt le és a vádlottak dr. Neu­
mann Armin ügyes védelme után felmen­
tettek. Gratulálunk neki a sikerhez!

— Meghívás. A íejérmegyei s városi 
történelmi és régészeti egylet választmánya 
folyó évi junius hó 7-én d. u. 3 órakor a 
megyeház kistermében ülést tart, melyre a 
választmányi tagok tisztelettel meghivatnak. 
— As ein öli ség.

— Öngyilkosság. Csicsics János 
seregély esi, megyei foglár szombaton d. e 
tél 10 órakor Szél Samu budai-uti házában 
az árnyékszéken agyonlőtte magát. A sze­
rencsétlen öngyilkosnak Ercsiben volt egy 
háza Özvegye és két árvája siratja.

— Orlicé tanárnak vetélytársa akadt 
Székesfejérváron, ki csalhatatlan arcanumá- 
val meg akarja a kis lutrit sprengoltatni. 
L napok egyikén fel is rakta az összes 90 
numerust, tett rájuk összesen 81 forintot és
nyert.......nagy semmit. A mi fölött aztán
oly rettenetesen csudálkozott, hogy elment 
kedve a további lutrizástól.

— A lövöldében vasárnap kicsiny szá­
mú, de igen díszes közönség jött össze, mely 
késő estig mulatott együtt; 7 óra tájban az 
ifjúság tánczra perdült, a táncz fél 9 óráig 
tartott, a mikor aztán eloszlott a közönség is.

— Nagy katonai hadgyakorlatokat tar­
tottak reservistáink folyó hó 1-jén Csikvár, 
Urhida, Tácz és Szt.-Mihály községek ha 
tárain, de roppant záporesö jött közbe s 
elmosta az egész manoevret.

— Hymen. Kardos Albert gabona­
kereskedő tegnap tartotta menyegzőjét Her­
mann Róza kisaszszonynyal.

— Hamis egy forintos állainjegyekre 
hívja fel az állampénztárak figyelmét a kö­
zös pénzügyminiszter. A hamisítások kö­
zönséges levélpapírra vannak nyomva ; for­
mátlan különösen a G. és S. betű az „Öster­
reichische Währung“ szavakban s azonfelül 
a bankók alján levő apró betü-szövegnek 
nagyobb alakja van, mint az igaziaknak. 
Egyébiránt e hamisításokban vizirás nincsen, 
mi könnyen felismerhetőkkó teszi.

— Helyreigazítás. Lapunk közelebbi 
számában „Gyöngyélet“ czimü újdonságban 
valaki azzal vádolta Csatári József bérko­
csist, hogy egy úriembert nem vitt ki a 
szőlőbe, hanem ugyanakkor egy rendőrtiszt- 
viselőt kivitt, daczára, hogy vasúton foga­
dott fuvarja volt. A rendőrség főnöke ez 
ügyben azonnal szigorú vizsgálatot tartott 
és kiderült, hogy Csatári bérkocsis az em­
lített rendörlisztviselőnek is megtagadta a 
szölöbeli kimenetelt, mentségül felhozván a 
vasúti fuvart, mire aztán a rendőrtiszt bele 
is nyugodott és fogadott más kocsit. Midőn 
az igazság érdekében szükségesnek láttuk 
e sorokat közölni, egyúttal figyelmeztetjük 
a „Gyöngyélet“ czimü újdonság beküldőjét, 
hogy jövőre óvakodjék ily valótlan állítá­
sokkal a lapokat felültetni, mert különben 
egész nevét leszünk kénytelenek pelengérre 
állítani.

hasogatok sem tudták megczáfolni, e né­
melyeknek hajmeresztő borotva éles elme 
által kimondott és künniüggő réztányérom­
hoz hasonló fényű igazságot.

— De én csak nem származom ma­
jomból?

— Dehogy kérem, csak az emberek.
— Ezt ne olvassa elő, hanem mást, 

mondá most Máié asszonyság.
Kárász ur tehát olvas tovább.
— Egy pétervári lap Írja: Örömmel 

constatáljuk, — hogy felséges császárunk 
egészségi állapota javult és.... Ezek vol­
tak az első hasáb utolsó sorai és Kárász 
az uj hasábból ekkép olvas tovább:

— Elhatározta tehát a mohamedán 
vallásra áttérni.

— Hogyan ? Hát az orosz császár mert 
meggyógyult török lesz, mondá Málásyné ?

— Itt az áll, de én nem értem, hogy 
nincsen nagyobb betűkkel írva. Most ér­
tem mért mondta a ezár, hogy Constanti- 
nápolyban akarja névnapját ünnepelni, — 
mondá Kárász ur.

Mindazonáltal nem akart felolvasónk 
szemeinek hinni, átolvassa még néhányszor 
és mig törökbarát hallgatói ez eseten örü- 
lének, fájdalmára veszi észre, hogy az ol­
vasásnál egy hasábot átugrott. Azonban 
nem merte tévedését hallgatóival közölni, 
hanem, hogy örömüket csillapítsa meg­

mondó, nekik, meglehet hogy álhir, mibe 
hallgatói sehogysem akartak beleegyezni.

Az óra fél tizet ütött. Akkorára mond­
ták a látandó holdfogyatkozást. Miért is 
Máié és Kárász urak mentek azt szemlélni, 
előbbinek czélja lévén még azután a ven­
déglőbe menni, hogy az újságban olvasot­
takról referáljon. Szomorúan mint a ter­
mészet és mozdulatlan mint valamely már­
ványszobor ült Irma az egész felolvasás 
alatt, mi főleg Kárász és Máié távozásával 
tűnt fel Máié asszonyságnak. E csöndes­
sége annál inkább volt feltűnő, mivel Irma 
kisasszony Kárász ur minden szavára épen 
annak ellenkezőjét szokta állítani. — Ha 
Kárász ur valakiről azt állitá hogy szép, j 
rögtön azt szokta megjegyezni Irma:

— Szép ? Az a púpos, hiszen egyik 
lábán sántikál, aztán ürge szemei vannak 
és olyan ostoba pofája van, raelylyel min­
dig nevet, mint a majom.

Ily ítéleteket szokott Irma másokról 
hozni, de ö a legcsekélyebb miatt meg tu­
dott sértődni. Egyszer azt hitte, hogy ked­
ves mamája ő reá azt mondja hogy „bo­
lond“ és csaknem elkezdett sírni, miért is 
Máié asszony azzal nyugtató meg:

— Hisz nem néked mondtam, te marha.
És Inna rögtön ki volt engesztelődve.
Mondtuk, annál feltűnőbb csendes vi­

seletű volt Irma ma, csendesen hallgatta

Kárász előadását és csak néha kisérte egy 
mély sóhajjal. El szerette volna ugyan 
rejteni, mily szörnyű viharos érzelemhul­
lámok csapdossák bensőjét, de nem bírta 
azt annyira elrejteni, hogy a gondos anya 
észre ne venné, miért s utóbbi ily szava­
kat intéz hozzá:

— Tudom leányom mi bántja szived. 
Te titkon szereted őt (ez az „ő“ Beregi 
ur) és ő néhány nap múlva elmegy innen. 
Ez a bibi Tudd meg, tagadásod nem erény, 
hanem balgaság, mely czélhoz nem vezet,

— Beteg vagyok anyám, mondá hal­
kan, a beszéd áltál talált Irma kisasszony, 
le kell feküdnöm.

— Tudom leányom mi fáj, fáj a szi­
ved.... feküdjél hát le.

Irma le is feküdt meggondolandó sze­
rencsétlen helyzetét. Ó, ő nem szerethet, 
igy gondoló önmagában, mert különben 
csak egy szóval is megmondta volna, és ha 
szeret és elhagy az kétszeres szerencsét­
lenség.

Malasyné, noha nem volt épen szerel­
mes, mégis lefeküdt. De fúrta az ő szivét 
is leánya szerelme és csak azzal vigaszta­
lódott, hogy férje ma a vendéglőben tudo­
mánya által mily dicsőséget fog nevének 
szerezni. (Folyt, köv.)

— E hó 4-ikén virradóra igen kedves 
lanyha esőnk volt, a mely az egész termé­
szetet felüditette.

— Se pénz, se posztó. Egy megszorult 
fiatal ember, hogy pénzhez jusson, a ház- 
mesterné által rokkját a zálogházba vitette. 
Itt azonban miután a rok állítólag igen el­
viselt volt, miísem adtak rá s igy a ház- 
mesterné azt visszahozta. A fiatal ember a 
sors ezen újabb csapását is nyugodtan tűrte, 
de nem úgy a házmestemé, ki fáradozásáért 
20 vasat követelt tőle s miután előbbinek 
ily összeg nem állott rendelkezésére, rokk­
ját visszatartóztatta. A szerencsétlen fiatal 
ember most a „se pénz, se posztó“ köz­
mondást gyakorlatilag is tapasztalhatta.

— Furcsa gyümölcsöt találtak tegnap­
előtt az iszkai szőlők közt egy szilvafán. 
E gyümölcs nem volt más, mint egy felkö­
tött ember. Ruházatáról ítélve a munkás 
osztályhoz tartozott.

— Brutalitás. Frank Sándor felsővá­
rosi zámoly-utezai tanító a napokban ke­
gyetlenül megvert egy kis gyermeket azon 
állítólagos ok miatt, hogy későn jött az is­
kolába. A megvert gyermeknek szülei ez 
esetet bejelentették az iskolaszéknél s a mint 
halljuk a verekedő tanító úrral ki fogják 
huzatni a lutrit.

- Intő példa. Gyakran láthatni nálunk 
is, hogy emeletes házaknál a nőcselédek 
kiáltanak az ablak párkányára s úgy tisz­
togatják az ablakokat. Ezeknek intésére tu­
datjuk, hogy Budapesten a napokban egy 
szolgáló épen ablaktisztogatással foglalkozott 
s hogyan, hogyan nem, lebukott az első 
emeletről s azon perezben meghalt. Jó lesz 
vigyázni.

Hogyan beszél a német magyarul?
B. helybeli lakostársunk s barátunk neje 
Becsben volt s tudatni akarván hazajövetele 
idejét táviratot küldött, melyet a közösügyes 
bécsi telegrafos ilyetén ékes magyarsággal 
röpített világgá: „Hotel Klomserbe vagyundi 
szalik redden egyineren inned hara me­
gy iinde.“ — Akarta pediglen ezt mondani: 
„Hotel Klemserbe vagyunk szállva, kedden 
egyenesen innét haza megyünk.“ Mégis stb.

— Fejedelmi kitüntetés. Ó Felsége a 
király Csemegi Károly államtitkárnak 
az uj magyar büntető törvénykönyv készí­
téséért a szent István-rend iovagkeresztjét 
adományozta.

— Budapest bámul. A Gellérthegyi 
váracs eddig elhagyatottan állt mint egy 
aggsz üz. Egyszerre mozgalmas élet mutat­
kozik a hegy tetején. Nehéz ágyukat von­
tatnak a hegyre, melyek megtöltve kandi­
kálnak ki a lőréseken a fővárosra. A vár 
falait, sánczait, bástyáit rohamosan javítják 
szóval minden úgy néz ki, mintha maholnap 
elkiáltanák Hannibal ad portás.

— Mire nem visz a szerelem. Baján
egy gazdag földműves neje szerelmi viszonyt 
fűzött a szomszéd fiatal béresével, a mi az 
öreg gazdának épen nem volt szája izére. 
A szerelmes házaspár elhatározta tehát, hogy 
az öreget elteszik láb alól. A béres fejszével 
fegyverkezve elbújt az udvaron, az asszony 
pedig azon neszszel, hogy gyanús zörejt 
hall az udvaron, kiküldte férjét; de az alig 
lépett ki a konyha-ajtón s alig kiálthatta a 
sötétben : ki vagy? — egy fejsze zuhant fejére 
s élettelenül összerogyott. Azonban a boldog 
pár nem soká élvezhette a szabadságot, mert 
a béres még délután elfogatott.

— Megint lóbaj. Ivánka Oszkár lovai 
a Dunasoron megbőszültek s rohanva vitték 
a kocsit a sétálók nagy rémületére, mígnem 
az Európa szálloda verandájának oszlopában 
fennakadtak s nagyobb baj nélkül fel lehe­
tett tartóztatni.. Szegény Budapest, de meg­
gyűlt a baja a marhákkal.

— Lakváltoztatás. A budapesti főka­
pitányi hivatal a régi városházból átköltö­
zött a hatvani- és gránátos utcza sarkán levő 
szállásába.

— Ismét nyomor. A múlt héten iszor 
nyu tűzvész dühöngött a hírneves Izsaszegen. 
Mintegy három óráig pusztító tűznek 80 
lakház s 50—60 melléképület esett áldoza­
tul. Ugyan hány lehetett biztosítva a nyolcz- 
van közül?

— Tromfot tromffal. Azt hallottuk, — 
diplomatiai körökben, — hogy midőn Mac- 
Mahon bucsuebédet adott Albrecht főherczeg 
tiszteletére a csemegék közt Solferinó bomba- 
czukedlik s Magenta piskótákat is tálaltak. 
Mac Mahon röstelte a dolgot, hogy felesége 
nem nézett ki a konyhába, de a főherczeg 
épen nem jött zavarba, hanem mosolyogva 
Mac-Mahonhoz fordult: „Ejnye de jó ez a 
Sedan fagylalt, veszek még egyszer!“ — 
mondá.

— Újabb merénylet Vilmos császár 
ellen. A social-demokraták ugyancsak ké­
ményén fogják Németországban. E hó 2-án 
ugyan a hársak alatt bizonyos dr. Nobiling 
két lövést tett a sétakocsizásra indult öreg 
császárra. Harmincz szem özsrét fúródott 
arcza, válla s hátába a sréteket nagy vér­
vesztés mellett kiszedték, az orgyilkos el­
fogatott, a ki öngyilkosságot kísérlett meg; 
de nem sikerült. Szegény öreg császár! a 
mit más kotyvasztott, annak ő issza meg 
a levét. 4-én érkezett lapok szerint az or­
gyilkos nem tartozik a csöcselékez, ö böl- 
csészettudor, gazdász s hivatalnok a köz- 
gazdasági minisztérium ban széles olvasott 
ságu férfiú.

I
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□ Rövid hírek. Ugocsában — a 
mely non coronat — oly rósz lábon áll a köz- 
biztonság, hogy például egy tanító éjjelre 
az iskolába zárja sertéseit, hogy el ne lopják. 
Nem kérünk abból a jó iskolai légből. — 
Pozsonyban felakasztotta magát egy zsi­
dólegény ; de nem sikerült neki a halál, 
mert levágták s belerázták a lelket. — Szi­
lákén egy nö hármasokat szült, mindaz 
anya, mind az apróságok fris jó egészség­
ben vannak. — Az ország majd minden 
részéből jó esőkről írnak, lesz hát borunk 
s búzánk, csak békénk is legyen s az adót 
megint ne emeljék. — A budapesti könyv- 
nyomdászok nyomdatermék kiállítást ren­
deznek pünkösd ünnepek alatt.

TRÉFA ÉS VALÓ.
A fővárosi képviselői ülésben egy tag 

keményen kikelt az utczai koldulás ellen. 
Barátom! mondá egy képviselő a szomszéd­
jához — mi ne szavazzunk a koldulás ellen, 
mert jövőnket rontjuk el.

— Hát te mit állítasz ki a fej érvári 
országos kiállításban ? — kérdé egy ur a 
másiktól.

- Mit ? hát az adókönyvemet a ritka­
ságok közé, mert nem vagyok hátralékban 
— feleié a kérdett.

Gabona-ár junius 1-jén.

100 kilogramm frt kr frt kr frt kr

Tiszta búza .... 10 70 10
I

5°i 1020
Kétszeres................. 7 80, 7 70 7 60
Rozs *•••#•* 7 10, 7 — 6! 80
Árpa..................... 6 80; 6 60 6 30
Zcifo •••••»* 5 90 5 80 5 70
Kukoricza ..... j 6;80| 6 75 6|70

Vasúti menetrend.
Budára reggel 4 ó. 15 p. délben 12 ó. 5 p. este 

6 ó. 36 p. Budáról reggel 7 ó. 10 p. d. e. 11 ó. este 
9 ó. 35 p.

Kanizsára reggel 9 ó. 22 p. d. u. 2 ó. 33 p. éjjel 
11 ó. 56p. Kanizsáról reggel 4ó. 58. p. d. u. 2ó. 6p. 
éjjel 11 ó. 30 p.

Ujszőnybe reggel 10 ú, 18 p. éjjel 12 ó. 23 p. 
Ujszönyböl d. u. 2 ó. 33 p. éjjel 11 ó. 37 p.

Veszprémbe reggel 9 ó. 27 p. d. u. 4 ó, 39 p. 
Veszprémből reggel 8 óra 10 p. d. u. 4 ó. 45 p.

Olcsó orvosszer!
Két Guyot-féle hátránytokocska 

minden étkezéskor levéve, kitűnő hatással van 
meghűlés köhögés hurut, szédülés és légcső- 
hajók , valamint általában minden torok és 
tüdőbetegség ellen.

Minden üvegcse 60 tokocskát tartalmaz, 
minek folytán az egész gyógykezelés, mely a 
pastillák, husitok és syrup ok használását tel­
jesen feleslegessé teszi, nem kerül többe, mint 
naponkint 10—20 krajczárba. XIII.

Ezen készítménynek igen sok utánzata 
van, minek folytán figyelembe veendő, hogy 
a valódiak üvegcséjének czimkéje Guyot ur 
háromszinü nyomatú aláírásával van ellátva.

Székesfej érv ári raktár: Dieb álla §yöigy 
és (Say Rudolf arak gyógyszertárában.

Felelős szerkesztő: Boross Mihály.

A M.-B1ÓSÍ írói.
vendégfogadó

f. é. Sz.-Mihály naptól 
"bérlőé sicL at le­

zárt ajánlatok 100 frt. bá­
natpénzzel július hó 15-ig az 
uradalmi számvevői hivatalban 
N.-Lángon benyújtandók, hol a 
közelebbi feltételek szinte meg­
tudhatók.
(Utánnyomás nem fizettetik.)

rVVVVVVVíYyiiWVW'ÖÓÓÓfW^VWVVVwirtnŐÖrtrtrtÖrtVVVVvW^

Hirdetések.

p,
kir. tanácsjegyzö.

Danitz,
kir. tszéki elnök.

fi fi 
s
fi sabban 
fű

üj üzleti jelentés! |

I Gscheidt Károly g
fi keztyűs. fiLh pjj
fi Sz.-Fejérvárott, kaszárnya-utcza 2. sz. jtj
fi Grundbök-féle ház, a husos-piaczon. w
Fti . 8
ft! Az újabb kor igényeinek teljesen megfelelő rc 
jy keztyiis-üzletét megnyitván, ajánlja minden e fi 
fi szakba vágó saját gyártmányú készítményeit, g 
fy úgy a legdúsabb választékban valamint a csin fi 
g s izlés tekintetében a mai divatnak leginkább jy 
fi megfelelő módon előállítva; raktáron a legdú- S 
jy sabb választékban vannak: keztyük, sérvkötők, fi 
tjj nadrágtartók, liarisnyakötők. — Tartok minden g 

néven nevezett gummi-czikket. fi

Megrendelések a leggyor-
s legpontosabban eszközöl- fi

fi telnek. fi
W rH

Árverési hirdetés.
A székesfej érvári kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, hogy a székesfehérvári városi házi­
pénztár mint végrehajtónak, Mikó József 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében fele részben biróilag lefoglalt illetve 
haszonfele részre nézve a tulajdonos társak 
önkéntes hozzá javulása folytán a székes-

Werner József
esztergályos.

Székesfejérvárott, Szent-Imre-utcza 1-sö szám. 
Klökner Péter-féle házban.

Ajánlja magát a n. é. közönség­
nek mindenféle pipaszerek, nap 
és esernyők, sétabotok javítására; 
készít mindenféle szivar- és pipa­
szárakat, ugyszinte tart valódi ba- 
deni meggyfa-szárakat és szopó- 
kákat Az általam készített ko 
máromi pipaszárak nevemmel 
vannak ellátva.

Jó, olcsó és szolid munkáért 
kezességet vállal

Werner Józsefe
esztergályos.

!\$eu
fejérvári 287. sz. telekjkönyvben A 4- 1. 
sor 122. hrsz. alatt felvett és 1500 írtra 
becsült egész házból álló ingatlanság d. e.
9 órakor az 1878. évi július hó 10-dik 
napjáéi délelőtt 9 órakor mint első- és 
1878. évi augusztus hó 10-dik napján, mint 
második határidőben Székesfejérvárott, 
megyeház Il ik emeleti folyosójára meg­
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek eladatni fog u. m:

1) Kikiáltási ár a fennkitett becsár s 
az eladás szükség esetén leszállított áron 
is foganatosítatik.

2) Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10% vagyis készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig: az első Vs-át 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó 3 hónap alatt, a második Vs-át ugyan­
azon naptól számítandó 6 hónap alatt; a 
harmadik Vs-át ugyanazon naptól számí­
tandó 9 hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után a birtokbalépés napjától szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt ezen kir. 
tszk. tkvi. osztályánál előre kieszközölt 
utalvány alapján a székesfejérvári kir. 
adó-, mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

4) A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámíttatni.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és ter­
hei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni.
— Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel­
tételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére a prrts. 459. §-a 
értelmében vevő veszélyére és költségére 
bánatpénzének elvesztése mellett újabb 
árverés alá bocsáttatni — és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi 
becsáron alul is eladatni fog.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen tszék székhelyén, 
vagy annak közelében laknak, hogy a vé­
telár fölosztása alkalmával leendő képvi- 
seltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az ela­
dásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Dr. Fejér Ferencz ügyvéd, mint hivatalból 
kinevezett ügygondnok által fognak kép­
viseltetni.

Kelt a sz.-fejérvári kir. trvszék 1878. 
évi ápril hó 26-án tartott tkkönyvi üléséből.

V]

!!Hamisítás ellen óvás tétetik!!
O. kir. kiz. szabad, újonnan javított, amerikai és 

angol szabadakon-"levéllel ellátott. I.
általánosan kedvelt

Anather in-száj viz \
POFP JT. Gr. i

Hogy ezen kedvelt, majdnem nélkülözhet- | 
len szer mindenki által könnyebben megszerezhető j 
legyen, különféle nagyságú üvegekben kaphatók, | 
és pedig 1 nagy üveg i frt 49 kr., 1 középszerű | 
1 frt, és 1 kis üveggel 50 kr. f

A legkitűnőbb gyógyszer csúzos rheumatikus fog- ] 
fájdalmaknál, fogloboknál, inydagauatok és kelé­
seknél, föloldja a létező borkövet, s meggátolja 
ennek újra képződését, megszilárdítja az iny meg­
erősítése által az ingóvá vált fogakat, s mialatt az 
ínyt és fogakat mindennemű ártalmas anyagoktól 
megtisztítja, azalatt a szájnak üde frisseséget köl­
csönöz, és a csupa egy párszori használat által is 
eltávolítja a szájak rósz kigőzölgését.

Anatherin-Fogpasta.
Szintén Dr. Popp J. G. cs. kir. udvari 

fogorvostól Bécsben.
E szer fenntartja a lehellet tisztaságát s üdesé- 

gét, azonfelül pedig a fogaknak fényes fehér szint 
kölcsönöz, megőrzi azokat az elkorliadástól s meg­
erősíti az ínyt.

Dr. Popp J. D. Növényi-Fogpora,
A fogakat olyképen tisztítja, hogy a mindennapi 

használat folytán nemcsak a rendszerint alkalmat­
lan fog- vagy borkövet távolítja el, hanem a fogak 
fényes fehérség és üdeség tekintetében mind jobban 
elősegíti.

Ara egy doboznak 63 kr. o. é.
Popp aromatikus fogpasztája.

Sok év óta a legbiztosabb óvszernek fogfájás el­
len és a legkitűnőbb szernek van elismerve a száj­
üreg és a fogak ápolására és fenntartására. Egy 
darab ára 35 kr.
TTrtoVtlnm Ezeu fosólom azon Por és fo"

lyadékból áll, mely az üres kor­
hadt fogak kitömésére azért használatik, hogy a 
fogak eredeti alakja ismét helyreállittassék, s hogy 
általa csontszú tovább terjedése megakadályoztassék, 
miáltal az ételmaradékok további összegyűjtése, 
valamint a nyál és egyéb folyadékot, s a csont­
anyag további megingása a fog-inig (mitől a fog­
fájdalom származik) meggátoltatik.

Egy tok ára 2 frt. 10 kr. osztr. ért.

W FIGYELMEZTETÉS!
Előforduló hamisítások következtében bátor va­

gyok a t. ez. közönséget figyelmeztetni hogy min­
den palaczk az óvásjegy kívül még egy czimmel: 
(Hygea és Anatherin praeperatumai) ellátva van, 
mely egy tisztán átlátható viznyomáson az állami 
sast és a czimet mutatja.

Kaphatók: Székesfejérvárott, Braun József, Die- 
bálla György, Broszman Elek, Pásztory Sándor. 
Say Rudolf gyógysz. Szekerák és Hornyánszky 
keresk. Lovasberénvben: Heissler Győző gyógysz. 
Moórott: Jenczy. Palotán: Wiirí'fl gyógysz. Vesz­
prém: Gutthard és fiainál, Tuszkau M. és Társa, 
Ferenczy gyógysz. Pápa : Tschepen, Bermüiler J., 
Szabó gyógysz. Dunaföldvár: Lukács A, és Ku- 
bányi S. gyógysz. Duna-Vecsén: Klinke gyógysz. 
Kun-Szent-Miklóson: Tóth S. gyógysz. Polgárdin: 
Kampis József gyógyszertárában.

erőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá­
mítandó 3 hónap alatt, a harmadikat ugyan­
azon naptól számítandó 6 hónap alatt. — 
minden egyes részlet után a birtokbalépés 
napjától számítandó 6%kamatokkal együtt. 
ezen kir, törvényszék telekkvi osztályánál 
előre kieszközölt utalvány alapján a hely - 
beii kir. adó — mint bírói letéti pénztár 
nál lefizetni, — a bánatpénz az utolsó rész. 
letbe fog beszámíttatni.

4) Vevő köteles az épületeket a bir­
tok balépés napjától tűzkár ellen bizto­
sítani, ennek elmulasztásából eredhető 
kár őt terheli.

5) Az árverés jogerőre emelkedésekor 
vevő a megvett ingatlan birtokába lép, en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és 
terhei ez időtől őt illetik.

6) A tulajdonjog bekeblezése csak a 
vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog a vevő javára hivatalból eszközöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7) A mennyiben vevő az árverési fel - 
tételek bármelyikének eleget nem tenne, a 
megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyi­
kének kérelmére a prdts 459. §-a értelmé­
ben vevő veszélyére és költségére, bánat­
pénzének elvesztése mellett, újabb árverés 
alá bocsáttatni és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul is 
eladatni fog.

Keit a székesfejérvári e. f. kir. tszék­
nek 1878. évi május hó 24-én tartott telek­
könyvi üléséből.

UM RATH és TARS A
prAgAbakt

mezőgazdasági gépgyárosok.
Ajánlják, a szilárd kivitel, könnyű járás, nagy 

munkaképesség és tiszta cséplésröl legelőnyösebben 
ismert, úgy rámán álló mint kerekeken járó

kézi- és járgány-cséplökészületeiket
1—8 ló- vagy ökör er óig.

Továbbá készítünk különféle nagyságú és elis­
mert jó minőségű

tisztító-rostákat,
Moriczaiorzsaló- és sztiavápM.

Sz.-fejérvári raktár s ügynökség
SCHLÁMMÁDINGER ALAJOSNÁL.
ZZZ Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. = 

? I

am my.

A székesfejérvári kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint a székesfejérvári kölcsö­
nös segélyző-egylet végrehajtatnak, Szőrös 
Mihály és neje Fischer Róza székesfejérvári 
lakos végrehajtást szenvedők elleni végre­
hajtási ügyében lefoglalt, a székesfejérvári 
4314. sz. tjkben. A 4 1 sor 287. hrsz. 
alatti ingatlanság, s tartozékot képező 
mulatóálvány, kőpincze, kerítés és faludból 
álló, összesen 850 írtra becsült fekvőség az 
1878. évi junius hó 22-ik napján délelőtti 
9 órakor, mint második határidőben Székes­
fejérvárott megyeház II. emeleti folyosón 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eldatni fog, u. m:

1) Kikiáltási ár a femitebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
fent körülirt ingatlan becsáron alul is el 
fog adatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10% készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldőt 
kezéhez letenni.

3) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jog-

Pos/tóezky,
tanácsjegyző.

Danitz,
kir. tszéki elnök.

I Nyújtsd a szerencsének kezed! 1
375,000 állami maii, I

vagy J

218,750 o. é. frt. főnyereményt f
nyújt a legújabb nagy pénz kisorsolás,
mely a magas kormány által engedélyezve és 
biztosítva van.

Az uj terv előnyös beosztása akként van, 
hogy kevés hónap alatt 7 kisorsolásban 49600 
nyereménynek bizonyosan ki kell jönni, e 
között a 375,000 mark, vagy 218,750 forintos 
nyeremény is, továbbá:

1 Nyeremény Mark 250,000,
1 n n 125,000,
1 rt Yí 80,000,
1 n T) 60,000,
1 n Y) 50,000,
2 n n 40,000,
1 n n 36,000,
3 n n 30,000,
1 T) n 25,000,
5 Y) Y) 20,000,
6 n T) 15,000,
1 n Y) 12,000,

23 T) n 10,000,
4 D n 3000.

31 TÍ £000,
74 ;? Y> 4000,

200 n n 2400,
412 n n 1200,
621 n n 500,
700 T) Y) 250,

28015 Y) 7) 138,
stb. stb.

A húzás hivatalos napjaiul

junius 12. és 13-ika
lettek megállapítva.

Ezen nyeremény-húzáshoz sorsjegyek kap­
hatók és pedig:

4 1 egész ered. sorsi egy csak 6 M. 3V2 fr. 
l fél „ „ „ 3 M. 1% fr.
1 negyed „ „ „1 % M. 90 kr.

Minden hozzánk beküldött megbízások 
postaküldéssel, utalványozással vagy 
utánvétellel a legnagyobb pontossággal lesz­
nek elintézve és minden megrendelt állam- 
pecséttel ellátott eredeti sorsjegyet tőlem kapja 
meg.

A megrendelésekhez rendesen egy hivatalos 
játéktervvel szolgálunk, ép úgy minden húzás 
után a huzási-lajstromot kéretlenül bérmentve 
megküldjük.

A nyeremények kifizetése azonnal az 
állam felelősége mellett akár postaiíag, 
vagy számos összeköttetéseink miatt általunk 
Oszt rák -Magyarország bármely nagyobb piaezán 
is eszközölhetök.

Vállalatunkat mindig szerencse kisérte szám­
talanszor lőnek különféle főnyeremények az 
általunk eladottakból kihúzva.

Egy ilyen a legszolidabb alapon nyugvó 
vállalatot az ember mindig a tömeges pártfogás 
reményében nyit meg, kérjük tehát, hogy a 
megbízásoknak mindkép eleget tehessünk, azokat 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek.

KAUFMANN és SIMON,
bank- és váltó-üzlete

3E3C amfaurgb a/xi.
Vesz és elad mindenféle államkötvényeket, 
vasúti részvényeket, kölcsönjegyeket stb.
U. i. Üzletünk iránti szives bizalmukat 

megköszönve azt a jövőben is iparkodni fogunk 
megelégedésre kiérdemelni. Fentebbi.

vagg

emií
védfi
győj

gén]
hot

Klökner Eéter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „ Vörösmarty“ könyvnyomdában.


